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Galvenie Padomes sanāksmes rezultāti 

Ārlietu padomes sanāksmē uzmanības centrā bija Ukraina. Padome vēlreiz mudināja visas puses 
pilnībā īstenot Minskas dokumentus. Tā jo īpaši aicināja ievērot pamieru, visu nelikumīgo spēku un 
militārā ekipējuma atvilkšanu, kā arī Ukrainas un Krievijas robežas drošības nostiprināšanu. 

Vēlēšanas Ukrainā, kas notika 26. oktobrī, bija nozīmīgs solis uz to, lai piepildītu Ukrainas 
centienus konsolidēt savu demokrātisko attīstību, norādīja Padome. ES Augstā pārstāve ārlietās un 
drošības politikas jautājumos Federika Mogerīni (Federica Mogherini) piebilda: "Mēs arī skaidri 
norādījām, ka prasām jaunajai valdībai stingri pievērsties iekšējām reformām, jo tas ir ārkārtīgi 
svarīgi ES atbalsta un palīdzības garantēšanai. Es apmeklēšu Kijevu, tiklīdz būs izveidota jaunā 
valdība." 

Pēc situācijas novērtēšanas uz vietas Padome aicināja Eiropas Ārējās darbības dienestu un Komisiju 
nākt klajā ar priekšlikumu par papildu sarakstiem, kas vērsti pret separātistiem.  
Lēmums ir gaidāms līdz šā mēneša beigām. 

Padome arī noteica 1. decembri par sākuma datumu ES padomdevējai misijai civilās drošības 
sektora reformai Ukrainā (EUAM Ukraine). Misija konsultēs par reformām civilās drošības sektorā 
Ukrainā un sniegs mentora atbalstu reformu īstenošanā. Augstā pārstāve un Ukrainas ārlietu 
ministrs Pavlo Kļimkins (Pavlo Klimkin) attiecībā uz EUAM Ukraine arī parakstīja misijas statusa 
nolīgumu. 

Padomē sanākušie aizsardzības ministri rīkoja pusgada sanāksmi. Viņi apsprieda drošības situāciju 
ES plašākajā kaimiņreģionā ar NATO ģenerālsekretāru Stoltenbergu (Stoltenberg). Secinājumos 
Padome uzsvēra, ka kaimiņreģionā vērojamie konflikti un nestabilitāte joprojām ir iemesls lielām 
bažām. Tā no jauna izteicās par steidzamu vajadzību dot iespēju Eiropas Savienībai un tās 
dalībvalstīm uzņemties lielāku drošības garantētāja atbildību – kā starptautiski, tā arī ES 
kaimiņreģionā. 
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1  Padomes oficiāli pieņemtās deklarācijas, secinājumi vai rezolūcijas ir nosauktas attiecīgā temata virsrakstā, 
un nosaukums ir likts pēdiņās. 

  Dokumenti, uz ko tekstā ir dota atsauce, ir pieejami Padomes interneta vietnē 
http://www.consilium.europa.eu. 

  Tiesību akti, kas ir pieņemti līdz ar paziņojumiem, kuri jāiekļauj Padomes protokolā un ko var darīt 
zināmus atklātībā, ir apzīmēti ar zvaigznīti; tādi paziņojumi ir pieejami iepriekš minētajā Padomes interneta 
vietnē vai Preses birojā. 

 
15573/14   3 
  LV 
 

SATURS1 

DALĪBNIEKI ..................................................................................................................................... 5 

IZSKATĪTIE JAUTĀJUMI 

Ukraina ................................................................................................................................................. 7 

Tuvo Austrumu miera process ........................................................................................................... 10 

Ebolas vīrusslimība ............................................................................................................................ 12 

Rietumbalkāni/Bosnija un Hercegovina ............................................................................................ 15 

Lībija .................................................................................................................................................. 15 

Eiropas Aizsardzības aģentūra – 2015. gada budžets ........................................................................ 15 

ES militārās operācijas ....................................................................................................................... 15 

Drošības situācija ES plašākā kaimiņreģionā .................................................................................... 15 

Kopējās drošības un aizsardzības politikas turpmākā perspektīva .................................................... 16 

CITI APSTIPRINĀTI JAUTĀJUMI 

ĀRLIETAS 

– Gruzija – vīzu režīma liberalizācijas rīcības plāns ................................................................................................ 21 

– ES un Gruzijas Asociācijas padome ...................................................................................................................... 21 

– Attiecības ar Gruziju un Moldovas Republiku ...................................................................................................... 21 

– Ukraina − ierobežojoši pasākumi .......................................................................................................................... 22 

– ES un Kirgizstānas Republikas Sadarbības padome .............................................................................................. 22 



 2014. gada 17. un 18. novembris 
 

   
15573/14   4 
  LV 
 

KOPĒJĀ DROŠĪBAS UN AIZSARDZĪBAS POLITIKA 

– ES padomdevēja misija Ukrainā ............................................................................................................................ 23 

– ES militārās spējas ................................................................................................................................................. 23 

– Eiropas Aizsardzības aģentūras vadītāja ziņojums ................................................................................................ 23 

– ES kiberaizsardzības politikas satvars ................................................................................................................... 23 

– Politikas satvars sistemātiskai ilgtermiņa sadarbībai aizsardzības jomā ............................................................... 23 

EIROPAS EKONOMIKAS ZONA 

– EEZ Padomes 42. sanāksme .................................................................................................................................. 24 



 2014. gada 17. un 18. novembris 
 

   
15573/14   5 
  LV 
 

DALĪBNIEKI 

Augstā pārstāve 
Federica MOGHERINI kundze Savienības Augstā pārstāve ārlietās un drošības politikas 

jautājumos 

Beļģija 
Didier REYNDERS kungs premjerministra vietnieks un ārlietu, ārējās tirdzniecības 

un Eiropas lietu ministrs 
Steven VANDEPUT kungs  aizsardzības ministrs, kas atbildīgs par civildienestu 
 

Bulgārija 
Daniel MITOV kungs ārlietu ministrs 
Nikolay NENCHEV kungs aizsardzības ministrs 

Čehijas Republika 
Lubomir ZAORÁLEK kungs ārlietu ministrs 
Martin STROPNICKÝ kungs aizsardzības ministrs 

Dānija 
Martin LIDEGAARD kungs ārlietu ministrs 
Nicolai WAMMEN kungs aizsardzības ministrs 

Vācija 
Frank-Walter STEINMEIER kungs federālais ārlietu ministrs 
Ursula VON DER LEYEN kundze federālā aizsardzības ministre 

Igaunija 
Matti MAASIKAS kungs pastāvīgais pārstāvis 
Lembit UIBO kungs vēstnieks, pārstāvis Politikas un drošības komitejā 

Īrija 
Charles FLANAGAN kungs ārlietu un tirdzniecības ministrs 
Simon COVENEY kungs aizsardzības ministrs 

Grieķija 
Evangelos VENIZELOS kungs premjerministra vietnieks un ārlietu ministrs 
Fotini GENNIMATA kundze aizsardzības ministra vietniece 

Spānija 
José Manuel GARCIA-MARGALLO Y MARFIL kungs ārlietu un sadarbības lietu ministrs 
Pedro MORENÉS EULATE kungs aizsardzības ministrs 

Francija 
Harlem DÉSIR kungs valsts sekretārs ar atbildību Eiropas lietās 
Jean-Yves LE DRIAN kungs aizsardzības ministrs 

Horvātija 
Vesna PUSIĆ kundze premjerministra pirmā vietniece un ārlietu un Eiropas lietu 

ministre 
Ante KOTROMANOVIĆ kungs aizsardzības ministrs 

Itālija 
Paolo GENTILONI kungs ārlietu ministrs 
Roberta PINOTTI kundze aizsardzības ministre 

Kipra 
Ioannis KASOULIDES kungs ārlietu ministrs 
Christoforos FOKAIDES kungs aizsardzības ministrs 

Latvija 
Edgars RINKĒVIČA kungs ārlietu ministrs 
Andrejs PANTEĻĒJEVA kungs Aizsardzības ministrijas parlamentārais sekretārs 



 2014. gada 17. un 18. novembris 
 

   
15573/14   6 
  LV 
 

Lietuva 
Linas A. LINKEVIČIUS kungs ārlietu ministrs 
Juozas OLEKAS kungs aizsardzības ministrs 

Luksemburga 
Jean ASSELBORN kungs ārlietu un Eiropas lietu ministrs, imigrācijas un patvēruma 

ministrs 
Etienne SCHNEIDER kungs premjerministra vietnieks, ekonomikas ministrs, iekšējās 

drošības ministrs, aizsardzības ministrs 

Ungārija 
Péter SZIJJÁRTÓ kungs ārlietu un tirdzniecības ministrs 
Csaba HENDE kungs aizsardzības ministrs 

Malta 
George VELLA kungs ārlietu ministrs 
Marlene BONNICI kundze pastāvīgā pārstāve 

Nīderlande 
Bert KOENDERS kungs ārlietu ministrs 
Jeanine HENNIS-PLASSCHAERT kundze aizsardzības ministre\ 

Austrija 
Sebastian KURZ kungs federālais Eiropas lietu, integrācijas un ārlietu ministrs 
Gerald KLUG kungs federālais aizsardzības un sporta ministrs 

Polija 
Grzegorz SCHETYNA kungs ārlietu ministrs 
Tomasz SIEMONIAK kungs premjerministra vietnieks, aizsardzības ministrs 

Portugāle: 
Rui MACHETE kungs valsts ministrs, ārlietu ministrs 
José Pedro AGUIAR BRANCO kungs aizsardzības ministrs 

Rumānija 
George CIAMBA kungs Ārlietu ministrijas valsts sekretārs 
Valeriu NICUŢ kungs aizsardzības politikas un plānošanas valsts sekretārs 

Slovēnija 
Karl ERJAVEC kungs premjerministra vietnieks, ārlietu ministrs 
Janko VEBER kungs aizsardzības ministrs 

Slovākija 
Miroslav LAJČÁK kungs premjerministra vietnieks, ārlietu ministrs 
Ľubomír ČAŇO kungs vēstnieks, pārstāvis Politikas un drošības komitejā 

Somija 
Erkki TUOMIOJA kungs ārlietu ministrs 
Carl HAGLUND kungs aizsardzības ministrs 

Zviedrija 
Margot WALLSTRÖM kundze ārlietu ministre 
Peter HULTQVIST kungs aizsardzības ministrs 

Apvienotā Karaliste 
Philip HAMMOND kungs ārlietu un Sadraudzības lietu ministrs 
 (ārlietu sekretārs) 
Julian BRAZIER kungs rezervju ministrs 

 

Komisija 
Johannes HAHN kungs Komisijas loceklis 
Christos STYLIANIDES kungs Komisijas loceklis 
Elżbieta BIEŃKOWSKA kundze Komisijas locekle 
Neven MIMICA kungs Komisijas loceklis 
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IZSKATĪTIE JAUTĀJUMI 

Ukraina 

Padome rīkoja padziļinātu apspriedi par situāciju Ukrainā, tostarp par miera procesa izredzēm, 
reformām pēc nesen notikušajām vēlēšanām, kā arī ES reakciju uz aktuālajiem notikumiem. 

Padome pieņēma šādus secinājumus: 

1. "Atgādinot par Eiropadomes 2014. gada 24. oktobra secinājumiem un 2014. gada 
20. oktobra Ārlietu padomes secinājumiem, Padome atkārtoti uzsver, ka ES atbalsta 
Minskas protokolu un memorandu, jo tas ir solis uz krīzes ilgtspējīgu politisku risinājumu, 
kuram jābalstās uz Ukrainas neatkarības, suverenitātes un teritoriālās integritātes 
respektēšanu. Satraukta par neseno smago apšaudi un ziņām par konvojiem, kas separātistu 
ieņemtajās teritorijās pāri Krievijas robežai ieved ievērojamus smago ieroču daudzumus, 
tankus un karavīrus bez pazīšanās zīmēm, tā mudina visas puses pilnībā, ātri un bez 
turpmākas kavēšanās īstenot Minskas protokolu un memorandu. Tā vēlreiz uzsver 
Krievijas Federācijas atbildību šajā situācijā. Padome jo īpaši aicina izbeigt pastāvīgos 
pamiera pārkāpumus, atvilkt visus nelegālos un ārvalstu spēkus, algotņus un militāro 
aprīkojumu, kā arī nodrošināt to, ka Ukrainas un Krievijas robežu pastāvīgi pārrauga 
EDSO. 

2. Padome pauž gandarījumu par 26. oktobrī Ukrainā notikušajām valsts parlamenta 
vēlēšanām, kas bija būtisks solis Ukrainas centienos konsolidēt savu demokrātisko attīstību 
saskaņā ar savām starptautiskajām saistībām. Padome ar nepacietību gaida steidzamu 
jaunās valdības izveidošanu. Pamatojoties uz vēlēšanu rezultātiem, būtu jāveido plašs 
nacionālais konsenss, lai pastiprinātu tik ļoti vajadzīgās politiskās un ekonomiskās 
reformas Ukrainā, tostarp konstitucionālo reformu, decentralizāciju, tiesu iestāžu reformu, 
tiesībaizsardzību, korupcijas apkarošanu un nacionālajām minoritātēm piederošu personu 
tiesību aizsardzību. Ukrainas vienotības un iekšējās kohēzijas nostiprināšanā svarīgs būs 
atjaunots, visus ietverošs valsts mēroga nacionālais dialogs par reformām. 

3. Eiropas Savienība uzskata, ka 2. novembrī rīkotās "prezidenta un parlamenta vēlēšanas" 
Doņeckas un Luhanskas "tautas republikās" ir nelikumīgas un neleģitīmas, un tās neatzīs. 
Šīs tā sauktās "vēlēšanas" pārkāpj Minskas protokola noteikumus un būtību. Tā aicina 
Krieviju uzņemties atbildību šai sakarā. Visām pusēm būtu jāsadarbojas, lai šajās 
Doņeckas un Luhanskas reģionu daļās, ievērojot Minskas protokolu, drīz varētu sarīkot 
vietējās vēlēšanas saskaņā ar Ukrainas likumiem; tas ir vienīgais likumīgais un leģitīmais 
veids vietējo iestāžu demokrātisko pilnvaru atjaunošanai. 

4. Izvērtējusi situāciju uz vietas, Padome aicina EĀDD un Komisiju līdz šā mēneša beigām 
iesniegt priekšlikumu lēmumam par papildu sarakstiem, kas vērsti pret separātistiem. 
Padome turpinās cieši novērot situāciju uz vietas un attiecīgi rīkosies. 
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5. Lai nodrošinātu, ka tiek īstenotas saistības, ko puses uzņēmās saskaņā ar Minskas 
vienošanās dokumentiem, Padome uzsver, ka ar EDSO prezidentvalsts pārstāvja atbalstu 
trīspusējās kontaktgrupas sarunas ir jāpadara intensīvākas, un aicina visus ieinteresētos 
dalībniekus iesaistīties aktīvi un konstruktīvi. Padome atkārtoti uzsver, cik svarīgas 
funkcijas pilda EDSO īpašā pārraudzības misija attiecībā uz Minskas protokola un Minskas 
memoranda īstenošanu, kā arī vajadzību nodrošināt minētajai misijai vajadzīgos resursus, 
lai tā varētu pildīt savus uzdevumus. Tā visām ieinteresētajām pusēm atgādina par viņu 
atbildību nodrošināt drošu vidi EDSO novērotājiem un aprīkojumam, tostarp bezpilota 
gaisa kuģiem. ES un tās dalībvalstis ir gatavas EDSO īpašajai pārraudzības misijai sniegt 
palielinātu finansiālo atbalstu un nefinansiālu materiālo atbalstu. Padome turklāt atkārtoti 
pauž atbalstu EDSO novērotāju misijas ātrai izvēršanai un paplašināšanai uz Krievijas 
robežšķērsošanas punktiem. Pilnīga un īstena Ukrainas kontrole pār savām robežām ir ļoti 
būtiska, un Padome aicina Krieviju to respektēt. 

6. Padome pauž gandarījumu par EDSO nesen panākto piekļuvi MH17 avārijas teritorijai, kas 
ļāva repatriēt upuru mirstīgās atliekas un personīgās mantas, kā arī savākt atlūzas. Padome 
atkārtoti aicina visas iesaistītās valstis un puses nodrošināt pilnu, drošu un neierobežotu 
piekļuvi teritorijai, lai ļautu pabeigt repatriācijas, savākšanas un izmeklēšanas darbu, un 
pilnībā sadarboties ar pašlaik notiekošo neatkarīgo starptautisko izmeklēšanu par avārijas 
iemesliem un atbildīgajiem. Ir ārkārtīgi būtiski nosargāt šīs starptautiskās izmeklēšanas 
integritāti. Padome uzsver, ka tie, kuri ir tieši un netieši atbildīgi par reisa MH17 
lidmašīnas notriekšanu, tiks saukti pie atbildības un tiesāti. 

7. Padome ar lielām bažām seko līdzi tam, kādu ietekmi uz humanitāro situāciju atstāj 
konflikts Ukrainas austrumdaļā un tam, ka turpina palielināties šā konflikta skarto cilvēku 
skaits. ES aicina visas konfliktā iesaistītās puses ievērot starptautiskās humanitārās tiesības 
un to principus, lai pasargātu civiliedzīvotājus un infrastruktūru no sadursmēm un 
atvieglotu starptautisko humānās palīdzības organizāciju darbu. Konflikta ietekmi uz 
civiliedzīvotāju humanitāro situāciju nevajadzētu izmantot militāriem vai politiskiem 
mērķiem. Palīdzība būtu jāsniedz, izmantojot atbilstīgus kanālus un vienojoties ar Ukrainas 
iestādēm. Padome uzsver, ka ir jāturpina mobilizēt ES un starptautisko palīdzību, tostarp 
īstermiņa humanitārajām un atjaunošanas vajadzībām. Tā atzinīgi vērtē Komisijas un 
EĀDD lomu ES palīdzības veicināšanā un tās koordinēšanas palielināšanā. Padome 
atzinīgi vērtē to, ka Augstākā Rada nesen pieņēma likumu par iekšzemē pārvietotām 
personām, un sagaida, ka šis likums tiks parakstīts un īstenots prioritārā kārtībā. Padome 
mudina Ukrainas iestādes rīkoties izlēmīgi, lai pielāgotu tiesisko un administratīvo 
regulējumu ar mērķi atvieglot starptautiskās palīdzības sniegšanu. 



 2014. gada 17. un 18. novembris 
 

   
15573/14   9 
  LV 
 

8. Atzinīgi vērtējot starptautisko misiju centienus uzraudzīt situāciju cilvēktiesību jomā, 
Padome atkārtoti apstiprina, ka tā ir nopietni nobažījusies par ļoti satraucošo notikumu 
attīstību Ukrainas austrumdaļā un Krimas pussalā, jo īpaši Krimas tatāru kopienas 
nepārtraukto vajāšanu un iebiedēšanu. Padome vēlreiz aicina visas puses starptautisko 
cilvēktiesību jomas darbiniekiem nodrošināt pilnīgu, brīvu un neierobežotu piekļuvi visai 
Ukrainas teritorijai, tostarp Krimai un Sevastopolei, kuru nelikumīgo aneksiju ES nosoda 
un neatzīs. Padome atkārto, ka tā ir apņēmusies pilnībā īstenot savu politiku, proti, neatzīt 
Krimas un Sevastopoles nelikumīgo aneksiju, tostarp īstenojot turpmāku rīcību saistībā ar 
šo politiku. 

9. Padome atzinīgi vērtē to, ka no 2014. gada 1. novembra ir sākta svarīgu ES un Ukrainas 
Asociācijas nolīguma daļu pagaidu piemērošana, un atgādina, ka pastiprināta reformu 
norise, tostarp pienācīga gatavošanās nākotnē īstenot šā nolīguma IV sadaļu, būs izšķiroši 
nozīmīga saistībā ar Ukrainas un ES politiskās asociācijas un ekonomiskās integrācijas 
procesu. Padome aicina Ukrainas valdību paātrināt reformu īstenošanu un atkārto, ka ES ir 
gatava palīdzēt īstenot visaptverošu reformu paketi, kā arī atjaunot Ukrainas ekonomiku, 
savu rīcību saskaņojot ar citiem līdzekļu devējiem un starptautiskajām finanšu iestādēm. 

10. Uzsverot, ka liela nozīme ir netraucētai un saskaņā ar tirdzniecības līgumiem veiktai 
enerģijas piegādei no Krievijas uz Eiropu, Padome atzinīgi vērtē 30. oktobrī vairākus 
mēnešus ilgu trīspusēju sarunu rezultātā panākto vienošanos par "ziemas paketi" attiecībā 
uz gāzes piegādi no Krievijas uz Ukrainu līdz 2015. gada marta beigām. Šīs vienošanās 
īstenošanas rezultātā būtu jāpalielinās gāzes piegādes drošībai, kas tiek garantēta Ukrainai 
un tās iedzīvotājiem, kā arī šoziem jānodrošina stabils, pietiekams un nepārtraukts gāzes 
tranzīts uz Eiropu. Šādā kontekstā jānorāda, ka dalībvalstu nodrošinātie starpsavienojumi 
un gāzes reversās plūsmas ir bijis ievērojams ieguldījums Ukrainas energoapgādes drošībā. 
Ukrainai joprojām būs pilnībā jāīsteno enerģētikas nozares reforma, tostarp 
energoefektivitātes un citi pasākumi, kas apzināti kā paņēmieni enerģijas pieprasījuma 
mazināšanai īstermiņā. Vienlaikus Padome atkārtoti iedrošina Ukrainas valdību turpināt 
dabasgāzes nozares restrukturizāciju. 

11. Padome atzinīgi vērtē to, ka ir parakstīts nolīgums par Eiropas Savienības padomdevējas 
misijas statusu, un uzskata to par apliecinājumu stabilai Ukrainas valdības vēlmei 
steidzami un efektīvi pievērsties civilās drošības sektora reformai. Lai pilnībā izmantotu 
atbalstu, ko ES sniedz Ukrainai izšķirīgi svarīgu reformu īstenošanā, būtiski svarīga 
nozīme būs ciešai sadarbībai ar attiecīgajām Ukrainas iestādēm. Padome atkārto, ka ir 
svarīgi nodrošināt koordināciju un saskaņotību starp visiem ES centieniem, ar EDSO un ar 
citiem starptautiskiem dalībniekiem." 
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Tuvo Austrumu miera process 

Pusdienu laikā ministri apmainījās viedokļiem par jaunākajām norisēm Tuvo Austrumu miera 
procesā pēc Augstās pārstāves vizītes minētajā reģionā. 

Padome pieņēma šādus secinājumus: 

"1. ES pauž dziļu satraukumu par pieaugošo spriedzi un arvien lielāko vardarbību uz vietas. Tā 
nosoda visus nesenos terora aktus un izsaka līdzjūtību par zaudētajām dzīvībām. Tā 
mudina visas puses atturēties no rīcības, kas pasliktinātu stāvokli – ar kūdīšanu, 
provokācijām, pārmērīga spēka lietošanu vai atriebību. ES aicina visu pušu politiskos 
līderus sadarboties, lai ar redzamām darbībām situāciju deeskalētu. Šajā sakarā ES ir īpaši 
nobažījusies par satraucošajām norisēm un vairākkārtējām vardarbīgām sadursmēm 
Tempļa kalnā/Haram al Sharif. ES mudina pret svētvietām pilnībā attiekties ar cieņu. 
Jebkādas izmaiņas esošajā stāvoklī izraisītu ārkārtīgi destabilizējošas sekas. ES pilnībā 
atzīst Jordānijas lomu, veicot musulmaņu svētvietu pārziņa funkciju Jeruzalemē, un 
atzinīgi vērtē trīspusējo sanāksmi 13. novembrī Ammānā, kurā tikās karalis Abdullah, 
valsts sekretārs John Kerry un premjerministrs Netanyahu un kurā tika panākta vienošanās 
par konkrētiem pasākumiem spriedzes mazināšanai. ES ar cerībām raugās uz minēto 
pasākumu raitu un rezultatīvu īstenošanu. 

2. Jāizvairās no darbībām, kas liek šaubīties par pasludināto apņēmību panākt risinājumu 
sarunu ceļā. ES pauž dziļu nožēlu un stingrus iebildumus saistībā ar neseno zemes 
atsavināšanu Bētlemes tuvumā, nesen izsludinātajiem plāniem par jaunu apmetņu 
celtniecību, jo īpaši Givat Hamatos, Ramat Shlomo, Har Homa un Ramot, kā arī plāniem 
pārvietot beduīnus Rietumkrastā un joprojām notiekošo būvju nojaukšanu, tostarp 
projektos, ko finansējusi ES un dalībvalstis. Tā mudina Izraēlu minētos lēmumus atcelt – 
tie ir pretrunā starptautiskajām tiesībām un tieši apdraud divu valstu risinājumu. Nesenā ar 
apmetnēm saistītā darbība Jeruzalemes austrumu daļā nopietni apdraud iespēju, ka 
Jeruzaleme nākotnē varētu būt abu valstu galvaspilsēta. Atgādinot, ka apmetnes ir 
nelikumīgas saskaņā ar starptautiskajām tiesībām, ES un tās dalībvalstis joprojām pauž 
apņēmību nodrošināt esošo ES tiesību aktu un divpusējo nolīgumu nepārtrauktu, pilnīgu un 
efektīvu īstenošanu. ES cieši uzrauga situāciju un tās plašākās sekas un joprojām ir gatava 
spert turpmākus soļus, lai aizsargātu divu valstu risinājuma dzīvotspēju. 

3. ES uzsver savas bažas par smago humanitāro situāciju Gazas joslā, kas joprojām ir 
pienācīgi jārisina, steidzami atjaunojot svarīgāko infrastruktūru un pakalpojumus. Tā 
atzinīgi vērtē starptautiskās sabiedrības solījumus saistībā ar Gazas joslas atjaunošanu. 
Ņemot vērā Gazas joslas iedzīvotāju neatliekamās vajadzības, visi minētie solījumi būtu 
raiti izpildāmi. ES mudina puses pilnībā īstenot pagaidu mehānismu par atjaunošanas 
materiālu pārraudzību un pārbaudīšanu, par ko sarunās vienojās Apvienoto Nāciju 
Organizācija, Izraēla un Palestīniešu pašpārvalde un kas ir svarīgs solis uz nepieciešamo 
steidzamo visu robežpunktu atvēršanu. Kaut gan ES pozitīvi vērtē nesen veikto 
lauksaimniecības produktu un zivju vienreizējo pārvešanu no Gazas joslas uz 
Rietumkrastu, tā uzsvēra, ka ir svarīgi mainīt Izraēlas politiku, tādējādi dodot Gazas joslai 
iespēju tirgoties normāli un pastāvīgi. 
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4. ES aicina veikt fundamentālas pārmaiņas Gazas joslas politiskajā, drošības un 
ekonomiskajā situācijā, tostarp izbeigt Gazas joslas slēgšanu. Lai panāktu vienošanos, ar 
kuru izbeidz Gazas joslas slēgšanu un risina Izraēlas leģitīmās bažas, kas ir saistītas ar 
drošību, pusēm būtu steidzami jāvirzās uz noturīgu pamieru, kas balstīts uz to 26. augusta 
Kairas nolīgumu. Atgriešanās pie status quo, kāds tas bija pirms pēdējā konflikta, nav 
risinājums. ES ir gatava uzņemties svarīgu lomu starptautiskajos centienos, kuru mērķis ir 
palīdzēt sasniegt noturīgu pamieru, tostarp, strauji no jauna aktivizējot un, iespējams, 
paplašinot savu misiju EUBAM Rafah un EUPOL COPPS darbības jomu un pilnvaras. ES 
mudina visas attiecīgās puses radīt tādus apstākļus, kas tai ļautu šādu lomu uzņemties. 

5. ES atbalsta palestīniešu nacionālās vienprātības valdības un prezidenta Abbas centienus un 
stingri mudina Palestīniešu pašpārvaldi pakāpeniski uzņemties valdības funkcijas Gazas 
joslā, tostarp drošības jomā, civilajā administrācijā un ar savu klātbūtni Gazas joslas 
robežšķērsošanas punktos. ES ir gandarīta par to, ka Gazas joslā tika sasaukta pirmā 
kabineta sanāksme, kas ir pozitīvs solis, un mudina visus palestīniešu grupējumus izbeigt 
iekšējo sašķeltību. ES pauž bažas par nesenajiem bumbu sprādzieniem, kuri bija vērsti pret 
Fatah līderiem Gazā. 

6. Nestabilā situācija Gazas joslā, nesenais vardarbības pieaugums Jeruzalemē un stāvokļa 
pasliktināšanās reģionā izceļ vajadzību pēc visaptveroša miera, ar ko tiktu izbeigtas visas 
pretenzijas un īstenoti abu pušu leģitīmie centieni, tostarp Izraēlas centieni panākt drošību 
un palestīniešu – iegūt valsts statusu. ES atzinīgi vērtē valsts sekretāra Kerry jaunos 
centienus palīdzēt pusēm atgriezties pie sarunu galda un aicina puses un visas nozīmīgākās 
ieinteresētās personas, tostarp Tuvo Austrumu Kvartetu, Arābu valstu līgu un ANO DP, 
veikt šā mērķa sasniegšanai nepieciešamos pasākumus. Šajā sakarā ES apliecina savu 
stratēģisko ieinteresētību šā konflikta izbeigšanā un ir gatava uzņemties svarīgu lomu un 
aktīvi sekmēt sarunu ceļā panāktu risinājumu visiem galīgā statusa jautājumiem; tā 
atgādina parametrus, par kuriem vienošanās tika panākta Padomes 2014. gada jūlija 
secinājumos. ES ir gandarīta par to, ka Augstā pārstāve/Komisijas priekšsēdētāja vietniece 
Federica Mogherini tik drīz ir apmeklējusi šo reģionu, uzsverot gan viņas, gan ES 
iesaistīšanos šā prioritārā jautājuma risināšanā. 

ES atgādina, ka tas, kā turpmāk attīstīsies attiecības ar abiem partneriem – Izraēlu un 
palestīniešiem –, būs atkarīgs arī no viņu iesaistes, kas vērsta uz noturīgu mieru, kura 
pamatā ir divu valstu risinājums." 
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Ebolas vīrusslimība 

ES Ebolas vīrusslimības jautājumu koordinators Hrists Stiljanidis (Christos Stylianides) Padomi 
informēja par savām prioritātēm un konstatējumiem, ko viņš kopā ar veselības komisāru Vīteni 
Andrukaiti (Vytenis Andriukaitis) bija guvis komandējumā skartajās Rietumāfrikas valstīs. 

Padome pieņēma šādus secinājumus: 

"1. Eiropas Savienība (ES) joprojām ir dziļi norūpējusies par Ebolas vīrusa izplatīšanos, kas 
turpina laupīt cilvēku dzīvības Gvinejā, Sjerraleonē un Libērijā un kam ir būtiska ietekme 
uz visu Rietumāfrikas reģionu un ārpus tā. Tā arī pauž bažas par jauniem apstiprinātiem 
gadījumiem Mali. Tā atzinīgi vērtē līdz šim nepieredzēta apjoma visaptverošos valstu, 
reģionālos un starptautiskos centienus, kuru mērķis ir apkarot slimību, un atkārtoti 
apstiprina savu stingro apņemšanos reaģēt vēl aktīvāk, lai epidēmiju ierobežotu, apkarotu 
un visbeidzot iegūtu kontroli pār to. 

2. ES atzīst gan valstu, gan starptautisko veselības aprūpes sniedzēju varonīgo rīcību, 
apliecina cieņu tiem, kuri ir upurējuši dzīvību, lai apturētu slimību, un uzsver, ka ir svarīgi 
nepieļaut to veselības aprūpes darbinieku stigmatizāciju, kas atgriezušies. Padome uzsver, 
ka veselības aprūpes sniedzēji ir jāatbalsta visos līmeņos ar publisko iestāžu, sabiedrības 
un privāto struktūru starpniecību, lai nodrošinātu to, ka viņi var efektīvi strādāt skartajās 
valstīs un pēc atgriešanās no tām. 

3. Padome joprojām atzīst, ka ir vajadzīgi vienoti, koordinēti un pastiprināti centieni, lai 
apturētu slimības uzliesmojumu un sniegtu vajadzīgu un piemērotu palīdzību skartajām 
valstīm un to kaimiņvalstīm. 

4. Eiropas Savienība pilnībā atbalsta attiecīgo valstu valdības, kā arī Apvienoto Nāciju 
Organizācijas (ANO) vispārējo koordinācijas lomu attiecībā uz starptautisko palīdzību 
reaģēšanai uz Ebolas krīzi, tostarp Francijas, Apvienotās Karalistes un Amerikas Savienoto 
Valstu lomu trīs visvairāk skartajās valstīs. Tā arī atzinīgi vērtē Āfrikas valstu un 
organizāciju aizvien plašāko iesaistīšanos. ES atzinīgi vērtē to, ka valstu un valdību 
vadītāji 6. novembra augstākā līmeņa ārkārtas sanāksmē Akrā atbalstīja Rietumāfrikas 
valstu ekonomikas kopienas (ECOWAS) Reģionālo integrēto darbības plānu reaģēšanai uz 
Ebolas vīrusslimību. ES cer uz tā drīzu īstenošanu un, nodrošinot plašāku koordinēšanu ar 
ECOWAS un tās dalībvalstīm, ir gatava atbalstīt reģiona pastiprinātu lomu epidēmijas 
apkarošanā ANO vadītu plašāku pasākumu satvarā. Tā arī atzinīgi vērtē Āfrikas Savienības 
atjaunotos centienus risināt krīzes radītās problēmas. Šajā sakarā ES pauž gandarījumu par 
G20 Brisbenas paziņojumu par Ebolas vīrusslimību. 
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5. Padome atgādina savus secinājumus un Eiropadomes 2014. gada augusta un oktobra 
secinājumus, un, ņemot vērā to, ka situācija saistībā ar Ebolas epidēmiju turpina 
pasliktināties, Eiropadome komisāru Stiljanidi oktobrī iecēla par ES Ebolas vīrusslimības 
jautājumu koordinatoru un apņēmās piešķirt EUR 1 miljardu īstermiņa un vidēja termiņa 
pasākumiem un palielināt to starptautisko veselības aprūpes sniedzēju skaitu, kuri reģiona 
valstīm palīdz cīņā ar vīrusu. Šajā sakarā Padome pieņem zināšanai panākumus, kas gūti šo 
saistību izpildē un visaptverošā reakcijas satvara īstenošanā. 

6. Padome jo īpaši pauž gandarījumu par Eiropas Savienības un tās dalībvalstu kopējo 
finansējuma piešķiršanas solījumu skaita straujo pieaugumu un Eiropadomes izvirzītā 
mērķa – finansējuma EUR 1 miljarda apmērā – ātro sasniegšanu, kas nozīmē, ka kopā 
Eiropas Savienība tagad ir starptautiskās sabiedrības galvenā līdzekļu devēja. Padome 
atzinīgi vērtē piedāvājumus sniegt pamatspējas un ziedojumus natūrā, tostarp ES un 
dalībvalstu nepārtrauktos kopīgos centienus nodrošināt atbalsta piegādi ar jūras transportu. 
Tā atgādina vajadzību turpināt sniegt šādu atbalstu Ebolas vīrusslimības apkarošanas 
pasākumiem, tostarp stratēģisku aviopārvadājumu spējai, un mudina dalībvalstis šajā 
nolūkā izmantot esošos mehānismus. 

7. Padome atzinīgi vērtē to, ka uz skartajām valstīm dodas aizvien vairāk Eiropas veselības 
aprūpes darbinieku. Tā atkārtoti apstiprina, ka ir svarīgi reģionā ātri izvietot attiecīgi 
kvalificētu, apmācītu un pieredzējušu medicīnas un atbalsta papildu personālu. Tā arī 
uzsver, ka ir vajadzīgas uz paraugpraksi balstītas koordinētas pieejas attiecībā uz 
brīvprātīgo iesaistīšanu. Tā aicina dalībvalstis tiešā sadarbībā ar ES Ebolas vīrusslimības 
jautājumu koordinatoru un ar attiecīgo dienestu atbalstu veikt visus vajadzīgos pasākumus, 
lai nodrošinātu šāda brīvprātīga personāla ātru norīkošanu, un kā šā procesa koordinēšanas 
mehānismu izmantot Ārkārtas reaģēšanas koordinācijas centru. 

8. Padome aicina Komisiju kopā ar dalībvalstīm turpināt pētīt iespēju izveidot rezerves 
sarakstu ar brīvprātīgiem dalībvalstu veselības nozares ekspertiem, kurus varētu ātri un 
mērķtiecīgi norīkot, ņemot vērā saistībā ar pašreizējo krīzi gūto pieredzi un ņemot vērā 
Pasaules Veselības organizācijas (PVO) centienus. Detalizēts darbs būtu jāsāk tad, kad būs 
pārvarēta krīzes akūtā fāze. 

9. Atgādinot savus oktobra secinājumus, Padome uzsver, ka ir nepieciešams pilnībā īstenot 
garantiju pieejamo resursu ietvaros starptautiskajiem veselības aprūpes darbiniekiem sniegt 
atbilstīgu aprūpi, lai viņiem tādējādi būtu nodrošināta vispiemērotākā ārstēšana. Tā 
atgādina, ka Eiropas Savienības un atsevišķos gadījumos arī dalībvalstu līmenī ir svarīgi 
turpināt uzlabot esošās spējas starptautisko veselības aprūpes darbinieku medicīniskās 
evakuācijas veikšanai. Padome pauž gandarījumu par pirmajām saistībām, par ko 
dalībvalstis paziņojušas šajā sakarā. 
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10. Padome arī atzinīgi vērtē pastiprinātu ES gatavību un uzlabotu ES iekšējo koordināciju 
attiecībā uz tādu procedūru izstrādi, kuras ir saistītas ar medicīnisko evakuāciju. Tā turklāt 
atzinīgi vērtē Komisijas un dalībvalstu sniegto papildu atbalstu jaunu vakcīnu un 
ārstniecības metožu izstrādei, tostarp ieguldījumu EUR 280 miljonu apmērā, par ko 
paziņoja 6. novembrī un kas paredzēts ES un farmācijas nozares kopīgai iniciatīvai 
pētniecības par Ebolas vīrusslimību veicināšanai, un protokolus par infekcijas slimību 
kontroli slimnīcās. 

11. Padome piekrīt ciešā sadarbībā ar PVO un citiem starptautiskajiem dalībniekiem 
pastiprināt koordināciju un informācijas apmaiņu par reģionālās sagatavotības nepilnībām, 
izmantojot esošās platformas, lai noteiktu prioritāros pamatriskus. 

12. Padome pieņem zināšanai Eiropas Ārējās darbības dienesta (EĀDD) un Komisijas darbu, 
kas paveikts, lai apzinātu un novērstu mūsu reaģēšanas pasākumu nepilnības un izvērtētu 
Ebolas vīrusslimības plašāko ietekmi uz politiku, drošību un ekonomiku. Šajā sakarā tā 
uzsver, cik svarīgi ir steidzami atbalstīt šo valstu veselības aizsardzības sistēmu 
atjaunošanu. 

13. Padome arī uzsver, ka ir svarīgi pievērsties tādiem ilgākā termiņā būtiskiem jautājumiem 
kā izturētspēja, nabadzības mazināšana, sociālā ietekme, izglītības nozares spēja, plašāka 
miera nodrošināšanas programma, kā arī nepieciešamība īstenot starptautiskos veselības 
aizsardzības noteikumus (SVAN). 

14. Padome pauž gandarījumu par ES Ebolas vīrusslimības jautājumu koordinatora izrādīto 
apņēmību stiprināt Eiropas Savienības kolektīvo reakciju un koordināciju un sekmēt ciešu 
sadarbību ar Apvienoto Nāciju Organizāciju, reģionālām organizācijām un citiem 
galvenajiem partneriem. Tā pieņem zināšanai koordinatora prioritātes, ar kurām Padome 
tika iepazīstināta, un konstatējumus un ieteikumus attiecībā uz situāciju uz vietas pēc ES 
Ebolas vīrusslimības jautājumu koordinatora Stiljanida un veselības komisāra Andrukaita 
apmeklējuma Gvinejā, Libērijā un Sjerraleonē 12.–16. novembrī, un īpaši – steidzamo 
vajadzību izvietot papildu medicīnisko un epidemioloģisko personālu nolūkā elastīgi 
pielāgot reaģēšanas pasākumus mainīgajai epidēmijas dinamikai dažās reģiona daļās un 
nodrošināt efektīvu darbības koordināciju starp svarīgākajiem dalībniekiem valstu līmenī. 
Tā arī ņem vērā koordinatora gatavību virzīt uz priekšu sagatavošanās darbu augsta līmeņa 
starptautiskai sanāksmei, kurā tiktu iesaistīta ANO un kuru kopīgi gatavotu attiecīgie 
Komisijas un EĀDD dienesti un dalībvalstis. 

15. Padome aicina ES Ebolas vīrusslimības jautājumu koordinatoru nākamajā Padomes 
sanāksmē iesniegt ziņojumu un turpmākus ieteikumus, lai sagatavotos diskusijām 
Eiropadomes decembra sanāksmē." 
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Rietumbalkāni/Bosnija un Hercegovina 

Padome izvērtēja stāvokli Bosnijā un Hercegovinā pēc 12. oktobra vēlēšanām. Ministri apsprieda 
paņēmienus un līdzekļus, kā veicināt reformas Bosnijā un Hercegovinā, un šīs valsts Eiropas 
perspektīvu, tostarp uz dalībvalstu iniciatīvu pamata. 

Pēc apspriedes Augstā pārstāve sacīja, ka varētu būt iespēja sākt procesu uz jauna pamata, neskarot 
paplašināšanās procesa nosacījumus. Viņa piebilda, ka pastāv vienošanās tuvākajās dienās sākt 
darbu šādā virzienā. 

Lībija 

Ministri pievērsās jaunākajiem notikumiem Lībijā. 

ES pilnībā atbalsta ANO ģenerālsekretāra īpašā pārstāvja Bernardino Leona (Bernardino León) 
centienus. Tā joprojām ir apņēmības pilna palīdzēt Lībijas tautai rast politiskus paņēmienus krīzes 
atrisināšanai un vienotības, pārvaldāmības un institūciju attīstības nodrošināšanai. 

Eiropas Aizsardzības aģentūra – 2015. gada budžets 

Padome vienojās Eiropas Aizsardzības aģentūras (EAA) 2015. gada budžetu noteikt EUR 30,5 
miljonu apmērā. EAA budžeta oficiāla pieņemšana vēl sekos. 

ES militārās operācijas 

Padome izvērtēja pašreizējo stāvokli attiecībā uz ES operācijām, klātesot NATO ģenerālsekretāram 
Jensam Stoltenbergam. 

Drošības situācija ES plašākā kaimiņreģionā 

Aizsardzības ministri debatēs apsprieda drošības situāciju ES plašākajā kaimiņreģionā ar NATO 
ģenerālsekretāru Jensu Stoltenbergu. Pārrunas aptvēra krīzi Ukrainā, kā arī Irākā un Sīrijā. 
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Kopējās drošības un aizsardzības politikas turpmākā perspektīva 

Gatavojoties Eiropadomes 2015. gada jūnija sanāksmei, aizsardzības ministri pusdienu laikā 
apsprieda ES kopējās drošības un aizsardzības politikas (KDAP) turpmāko perspektīvu. 

Padome pieņēma šādus secinājumus: 

"1. Eiropas drošības vidē notiek nozīmīgas, straujas un dramatiskas pārmaiņas. Pastāvīgie 
konflikti un nestabilitāte tieši mums kaimiņos un plašākā kaimiņreģionā, piemēram, Irākā, 
Lībijā, Sāhelā, Sīrijā un Ukrainā, joprojām ir īpašs iemesls lielām bažām. Līdz ar ieilgušajām 
un jaunajām problēmām drošības jomā šai notikumu attīstībai var būt ilgāka ietekme uz 
Eiropas drošību un starptautisko mieru un stabilitāti. Šie notikumi liecina arī par ciešajām 
saiknēm starp iekšējiem un ārējiem drošības aspektiem. 

Tādēļ saskaņā ar Eiropadomes 2013. gada decembra secinājumiem Padome atkārtoti aicina 
Augsto pārstāvi, cieši sadarbojoties ar Komisiju, izvērtēt pārmaiņu ietekmi pasaulē un 
2015. gada laikā pēc apspriešanās ar dalībvalstīm ziņot Padomei par problēmām un iespējām, 
kas rodas Savienībai. 

2. Turklāt Padome atkārtoti pauž nostāju, ka steidzami nepieciešams dot iespēju ES un tās 
dalībvalstīm uzņemties lielāku atbildību kā drošības nodrošinātājām starptautiskā mērogā un 
jo īpaši savā kaimiņreģionā, tādējādi palielinot arī savu drošību un nostiprinot savu stratēģisko 
lomu, kopīgi risinot šos izaicinājumus. ES un tās dalībvalstīm, izmantojot Kopējo drošības un 
aizsardzības politiku (KDAP) un citus politikas pasākumus un instrumentus, ir jāuzņemas 
nozīmīga loma, īstenojot savu vienreizējo visaptverošo pieeju ārējo konfliktu un to cēloņu 
novēršanā un pārvarēšanā. Turklāt Padome uzsver, ka Eiropas interešu un vērtību aizsardzībai 
un veicināšanai aizvien vairāk būs nepieciešams, lai ES un tās dalībvalstis apvieno savus 
centienus, savukārt tas nozīmē, ka ir jānodrošina nepieciešamie līdzekļi un pietiekami budžeta 
resursi. 

Padome atkārtoti apliecina savu apņemšanos stiprināt KDAP saskaņā ar Eiropadomes 
2013. gada decembra secinājumiem un saviem 2013. gada novembra secinājumiem. 

3. Padome uzsver, ka, pienācīgi ievērojot ES iestāžu sistēmu un lēmumu pieņemšanas 
autonomiju, ir svarīgi sadarboties ar tās partneriem, jo īpaši ar ANO, NATO, EDSO un 
Āfrikas Savienību, kā arī ar stratēģiskajiem partneriem un citām partnervalstīm tās kaimiņos 
un plašākā apkārtnē. Tā atzīmē, ka prioritāte būtu jāpiešķir sadarbībai ar tiem partneriem, kam 
ar ES ir kopējas vērtības un principi un kas var un grib atbalstīt ES centienus krīžu 
pārvarēšanā. 

Padome atzinīgi vērtē NATO Velsas samita, kas notika 2014. gada septembrī, attiecīgos 
rezultātus. Tā arī atkārtoti apliecina savu atbalstu ES rīcības plāna par KDAP atbalstu ANO 
miera uzturēšanas operācijām un 2014. gada ES un Āfrikas samita deklarācijas turpmākai 
īstenošanai. 
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4. Saskaņā ar Eiropadomes 2013. gada decembra secinājumiem par drošību un aizsardzību 
Padome atkārtoti pauž nostāju, ka nepieciešams stiprināt KDAP efektivitāti un attīstīt un 
uzturēt dalībvalstu spējas, kam jābalstās uz integrētāka, ilgtspējīgāka, novatoriskāka un 
konkurētspējīgāka Eiropas aizsardzības tehniskā un rūpnieciskā pamata (EDTIB), kas 
nodrošinātu arī nodarbinātību, izaugsmi un novatorismu visā ES un varētu veicināt Eiropas 
stratēģisko autonomiju, nostiprinot tās spēju sadarboties ar partneriem. Tam ir nepieciešama 
sistemātiska sadarbība un koordinācija Eiropas Savienībā un starp tās dalībvalstīm, uzsverot, 
ka ir svarīgi risināt jautājumu par to, kā saglabāt pietiekamus izdevumus drošībai un 
aizsardzībai un saskaņotu un efektīvu ES instrumentu un politikas pasākumu pielietojumu. 

5. Uzsverot KDAP misiju un operāciju ieguldījumu miera un stabilitātes veicināšanā pasaulē, 
Padome atzinīgi vērtē KDAP militāras pārejas laika nodrošinājuma operācijas Centrālāfrikas 
Republikā (EUFOR RCA) izvēršanu 2014. gadā, civilo KDAP misiju Ukrainā (EUAM 
Ukraine), kuru Padome šodien nolēma uzsākt, kā arī panākumus, kas gūti saistībā ar civilās 
misijas uzsākšanu Mali (EUCAP SAHEL Mali). Padome atzinīgi vērtē arī pārējo deviņu civilo 
KDAP misiju un četru militāro KDAP operāciju veiktās darbības trijos kontinentos 1. Padome 
ar gandarījumu atzīmē, ka šo misiju un operāciju laikā īpaša uzmanība tika piešķirta 
cilvēktiesību atbalstam, kā arī ANO Drošības padomes rezolūcijas 1325 īstenošanai, tādējādi 
sekmējot ES pamatvērtības. 

Padome atzīst, ka Centrālāfrikas Republikā ir nepieciešams īstenot vienotu pieeju ar ANO 
saistībā ar drošības spēku, tostarp bruņoto spēku, reformu, lai stabilizētu stāvokli, atbalstot 
politisko procesu. Šajā sakarā tā atzīst, ka iespējama plašāka ES loma drošības sektora 
reformā, atbalstot ANO centienus, vienlaikus nodrošinot vietējo spēku iesaisti, varētu dot 
papildu vērtību, un šajā sakarā aicina izstrādāt krīzes pārvarēšanas koncepciju. 

6. Šodien Padome: 

– vienojās par turpmākiem soļiem attiecībā uz iniciatīvu atbalstīt partnervalstu un 
reģionālo organizāciju spēju veidošanu, lai tās aizvien lielākā mērā varētu pašas novērst 
un pārvarēt krīzes, aicinot Augsto pārstāvi un Komisiju saistībā ar Eiropadomes 
2015. gada jūnija sanāksmi iesniegt kopīgu priekšlikumu par politikas pieeju konkrētai 
īstenošanai. Šajā politikā būtu jāņem vērā dalībvalstu loma un kompetence un jāierosina 
piemēroti koordinācijas un finansējuma mehānismi, pamatojoties uz kopīgu vajadzību 
izvērtējumu un riska analīzi. uzsverot šīs iniciatīvas elastīgo ģeogrāfisko piemērošanas 
jomu, tā atzīmē, ka šīs politikas izstrādē būtu jāņem vērā apzinātie izmēģinājuma 
pasākumi Mali un Somālijā, kuri būtu jāizstrādā 2015. gada sākumam, kā arī papildu 
pasākumi saistībā ar Eiropadomes 2014. gada marta secinājumiem par nepieciešamību 
stiprināt Āfrikas miera un drošības struktūru; 

                                                 
1 EUBAM Libya; EUBAM Rafah; EUCAP Nestor; EUCAP SAHEL Niger; EUFOR Althea; EULEX Kosovo; 

EUMM Georgia; EUNAVFOR Atalanta; EUPOL Afghanistan; EUPOL COPPS; EUSEC RD Congo; EUTM 
Somalia un EUTM Mali. 
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– pieņēma ES kiberaizsardzības politikas satvaru, kurā uzsvars likts uz to, lai atbalstītu 
dalībvalstu kiberaizsardzības spēju attīstību saistībā ar KDAP, lai uzlabotu ES struktūru 
izmantoto KDAP komunikācijas tīklu aizsardzību, lai veicinātu civilmilitāro sadarbību 
un sinerģijas ar plašākiem ES kiberpolitikas pasākumiem, attiecīgām ES iestādēm un 
aģentūrām, kā arī ar privāto sektoru, lai uzlabotu apmācības, izglītības un praktisko 
mācību iespējas un lai veicinātu sadarbību ar atbilstīgiem starptautiskiem partneriem; 

– pieņēma politikas satvaru sistemātiskai un ilgtermiņa sadarbībai aizsardzības jomā. 
Ņemot vērā to, ka jāpadziļina sadarbība Eiropā, šis politikas satvars sniegs ievirzi 
dalībvalstu sadarbības pieejām valstu lēmumu pieņemšanas procesos, kad tās izstrādās 
savas aizsardzības spējas. Saskaņā ar Eiropadomes secinājumiem tas ir ierosināts 
pilnīgā saskaņā ar esošajiem NATO plānošanas procesiem; 

– vienojās par 2014. gada progresa katalogu, kurā sniegts vērtējums par kritiskiem 
trūkumiem militārā jomā, kas izriet no pamatmērķu procesa, un par to ietekmi uz 
KDAP; minētie trūkumi ir iekļauti pārskatītajā Spēju attīstības plānā, par ko vienojās 
Eiropas Aizsardzības aģentūras Valde, kam būtu jāatbalsta un jāorientē valstu spēju 
plānošana, jānosaka nepieciešamās spējas un jāizmanto sadarbības iespējas; 

7. Padome arī atzinīgi vērtē turpmākos panākumus Eiropadomes secinājumu īstenošanā, par 
kuriem informācija iekļauta Augstās pārstāves jūlija ziņojumā un Komisijas jūnija ceļvedī, un 
mudina, gatavojoties Eiropadomes 2015. gada jūnija sanāksmei, turpināt strādāt pie visiem 
vēl neatrisinātajiem jautājumiem. Šajā sakarā Padome jo īpaši uzsver šādus jautājumus: 

– Padomes 2014. gada maija secinājumos minētās ES visaptverošās pieejas īstenošana, 
tostarp, līdz 2015. gada pirmā ceturkšņa beigām izstrādājot rīcības plānu; 

– starpnozaru ES Jūras drošības stratēģijas pieņemšana Padomes 2014. gada jūnija 
sanāksmē un tās pārvēršana konkrētās darbībās, jūras drošību iekļaujot visās ES 
politikas un stratēģijas nozarēs un cita starpā ES un tās dalībvalstīs veicinot pastiprinātu 
kopīgu informētību par situāciju un labāku informācijas apmaiņu, šādā nolūkā līdz 
2014. gada beigām vienojoties par rīcības plānu; 

– pastāvīgais darbs izvietotā personāla praktisko mācību, ātrās reaģēšanas, sadarbspējas 
un drošības un aizsardzības jomā; 

– KDAP ietvaros konkrēta atbalsta izvēršana robežu pārvaldībai Sāhelas un Sahāras 
reģionā kā daļa no rīcības plāna, ar kuru īsteno ES Sāhelas stratēģiju; 
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– saikņu nostiprināšana starp ārējo un iekšējo drošību, jo īpaši, izmantojot strukturētāku 
pieeju KDAP misiju un operāciju sadarbībai ar brīvības/drošības/tiesiskuma jomas 
dalībniekiem, jo īpaši ES aģentūrām (Eiropolu, FRONTEX un CEPOL) un Interpolu, kā 
arī saiknes nostiprināšana ar Eiropas Žandarmērijas spēkiem. Cita starpā tas palīdzēs 
risināt nozīmīgus horizontālus jautājumus, piemēram, nelegālās migrācijas, organizētās 
noziedzības, terorisma, ārvalstu kaujinieku un kiberdrošības jautājumus; 

– tas, cik svarīgi ir atkal pievērsties prioritārajām jomām, kas tika apzinātas Feirā 
notikušajā Eiropadomes sanāksmē, un pilnībā īstenot Civilo spēju attīstības plānu, un 
turpināt pilnveidot instrumentus, kas palīdzētu vērsties pret apzinātajiem trūkumiem, 
tostarp, noslēdzot darbu pie projekta "Goalkeeper" un izstrādājot vispārēju civilo KDAP 
uzdevumu sarakstu; 

– notiekošās apspriedes par to, kā pilnībā izmantot LES 44. panta potenciālu; 

– papildu vērtība, ko sniedz aktivizētais ES Operāciju centrs saskaņā ar tā pārskatītajām 
pilnvarām, kā arī ES Satelītcentra un Eiropas Drošības un aizsardzības koledžas 
atjaunotās pilnvaras; 

– vajadzība steidzami turpināt darbu pie kopīga pakalpojumu centra izveides, lai panāktu 
labāku efektivitāti un racionalizētu misiju atbalsta funkciju nodrošināšanu civilajām 
KDAP misijām un uzlabotu to agrīnu izvietošanu un efektīvu veikšanu. 

8. Padome atzinīgi vērtē Eiropas Aizsardzības aģentūras (EAA) 2014. gadā sasniegtos 
rezultātus, jo īpaši tās ieguldījumu to uzdevumu izpildē, kurus Padome noteica 2013 gada 
novembrī un Eiropadome – 2013. gada decembrī. 

9. Padome atzinīgi vērtē panākumus, ko dalībvalstis ar EAA atbalstu guvušas resursu 
apvienošanas un koplietošanas projektos un programmās, jo īpaši četros galvenajos projektos, 
kurus Eiropadome apstiprināja 2013. gada decembrī, proti: degvielas uzpilde lidojumā, 
distances vadības gaisa kuģu sistēmas, valdības satelītsakari un kiberaizsardzība. Padome 
mudina aģentūru turpināt apzināt iespējas sadarbībai aizsardzības spēju jomā, pamatojoties uz 
nesen pārskatīto Spēju attīstības plānu, un ar veicinošu faktoru un stimulu palīdzību atbalstīt 
sadarbības projektus. Šādā kontekstā tā atzīmē darbu, kas ciešā koordinācijā ar dalībvalstīm 
patlaban norit saistībā ar tirgu netraucējošiem fiskāliem pasākumiem un apvienotu iepirkumu, 
gatavojoties Eiropadomes 2015. gada jūnija sanāksmei. Padome mudina pēc iespējas veidot 
sinerģiju ar ES politiku un instrumentiem, lai atbalstītu programmas un stimulus. 
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10. Padome mudina aģentūru arī turpmāk atbalstīt dalībvalstu sadarbību ar Komisiju atbilstīgos 
jautājumos. Padome atzinīgi vērtē Komisijas darbu, ko tā veic pie sagatavošanas darbības par 
pētījumiem saistībā ar KDAP jautājumiem un kur kopā strādā dalībvalstis, EAA un EĀDD, 
un kā rezultātā varētu tikt izstrādāta plašāka pētniecības programma KDAP atbalstam, un 
aicina turpināt gūt panākumus. Padome atzinīgi vērtē atbalstu, ko aģentūra sniedz 
iesaistītajām dalībvalstīm, kad tās risina jautājumus, kas ir saistīti ar citu ES politikas jomu 
iespējamo ietekmi uz aizsardzību, tostarp darbojoties kā potenciāla militāra saikne, lai 
īstenotu Eiropas vienoto gaisa telpu (SES) un jaunas paaudzes gaisa satiksmes pārvaldības 
sistēmu (SESAR) militārajā jomā, kā arī Eiropas kosmosa politiku. Padome vēlreiz atkārto, ka 
saskaņā ar Eiropadomes 2013. gada decembra sanāksmes secinājumiem ir pēc iespējas 
jāpalielina divējāda lietojuma sinerģija pētniecības un tehnoloģiju jomā. 

11. Uzsverot Eiropas aizsardzības tehniskā un rūpnieciskā pamata (EDTIB) nozīmīgumu, Padome 
atzinīgi vērtē EAA un Komisijas darbības, kuru mērķis ir: i) uzlabot piegādes drošību, jo 
īpaši, Komisijai sadarbībā ar dalībvalstīm, Augsto pārstāvi un EAA izstrādājot ceļvedi par 
visaptverošu ES mēroga piegādes drošības režīmu; ii) atbalstīt mazos un vidējos uzņēmumus 
drošības un aizsardzības nozarē, tostarp piekļuvi ES finansējuma programmām un pārrobežu 
tirgiem, tostarp, izveidojot padomdevēju grupu; un iii) palielināt izmaksu lietderību un 
efektivitāti Eiropas drošības un aizsardzības tirgū; un iv) atbalstīt Eiropas tehnoloģisko un 
rūpniecisko bāzi, tostarp veicināt tās konkurētspēju pasaules tirgū. Padome atgādina, ka šiem 
centieniem vajadzētu būt iekļaujošiem ar iespējām ES aizsardzības nozarei, būt līdzsvarotiem 
un pilnībā atbilst ES tiesību aktiem. 

12. Padome uzsver, ka saistībā ar Padomes Lēmumu, ar ko nosaka EAA statūtus, atrašanās vietu 
un darbības noteikumus (Padomes Lēmums 2011/411/KĀDP (2011. gada 12. jūlijs)), tās 
secinājumi par militāro spēju attīstīšanas uzlabošanu un aizsardzības nozares nostiprināšanu, 
kuri adresēti EAA, ir Padomes pamatnostādnes, kas paredzētas EAA attiecībā uz tās darbu 
2015. gadā. 

* * * 

13. Padome 2015. gada maijā pieņems secinājumus par KDAP, lai dotu iespēju Eiropadomei 
izvērtēt gūtos panākumus un 2015. gada jūnijā sniegt turpmākus norādījumus. Šādā nolūkā tā 
aicina Komisiju, Augsto Pārstāvi un EAA ziņot par paveikto un sniegt detalizētu ieguldījumu 
līdz 2015. gada aprīlim." 
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CITI APSTIPRINĀTI JAUTĀJUMI 

ĀRLIETAS 

Gruzija – vīzu režīma liberalizācijas rīcības plāns 

Padome pieņēma šādus secinājumus attiecībā uz vīzu režīma liberalizācijas rīcības plānu Gruzijai: 

"1. Padome atkārtoti apliecina ES apņemšanos tiekties uz kopīgo mērķi ieviest bezvīzu 
ceļošanas režīmu Gruzijas pilsoņiem ar noteikumu, ka ir izpildīti visi nosacījumi labi 
pārvaldītai un drošai mobilitātei, kā izklāstīts vīzu režīma liberalizācijas rīcības plānā. 

2. Šajā sakarā tā atzinīgi vērtē Komisijas 2014. gada 29. oktobra otro progresa ziņojumu par 
to, kā Gruzija īsteno Vīzu režīma liberalizācijas rīcības plānu. Padome atzinīgi vērtē arī 
Komisijas novērtējumu par to, kā vīzu režīma turpmāka liberalizācija attiecībā uz Gruziju 
varētu ietekmēt Eiropas Savienību migrācijas un drošības jomā, un uzsver šā novērtējuma 
nozīmīgo lomu vīzu režīma liberalizācijas rīcības plāna īstenošanas procesā. 

3. Padome piekrīt veiktajai analīzei par to, ka Gruzija ir izpildījusi visus kritērijus vīzu režīma 
liberalizācijas rīcības plāna pirmajā posmā, un nolemj sākt otrā posma kritēriju 
izvērtējumu. Šajā sakarībā Padome uzsver, ka ir pilnībā un efektīvi jāīsteno visi otrā posma 
kritēriji, un pievērsīs tam īpašu uzmanību. 

4. Padome aicina Komisiju turpināt atbalstīt Gruziju saistībā ar vīzu režīma liberalizācijas 
rīcības plāna īstenošanu, kā arī turpināt sniegt ziņojumus par tā īstenošanu, tostarp 
atjauninot informāciju par iespējamo ietekmi uz migrāciju un drošību, lai varētu pieņemt 
lēmumu par visu vīzu režīma liberalizācijas rīcības plānā iekļauto kritēriju izpildi." 

ES un Gruzijas Asociācijas padome 

Padome apstiprināja ES nostāju ES un Gruzijas Asociācijas padomes pirmajai sanāksmei pēc ES un 
Gruzijas Asociācijas nolīguma parakstīšanas un tā provizoriskās īstenošanas uzsākšanas. 

Attiecības ar Gruziju un Moldovas Republiku 

Padome pieņēma ES nostāju, kas jāieņem asociācijas padomju sanāksmēs ar Gruziju un Moldovas 
Republiku. Minētā nostāja attiecas uz asociācijas padomju, asociācijas komiteju un apakškomiteju 
reglamenta pieņemšanu, divu apakškomiteju izveidi un atsevišķām pilnvarām, ko asociācijas 
padomes deleģē asociācijas komiteju sastāvam, kurš atbild par tirdzniecības lietām. 
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Ukraina − ierobežojoši pasākumi 

Padome atjaunināja informāciju par vienu personu, uz kuru attiecas ES ierobežojošie pasākumi 
saistībā ar rīcību, kas vērsta pret Ukrainas teritoriālo integritāti. 

ES un Kirgizstānas Republikas Sadarbības padome 

Padome pieņēma ES nostāju ES un Kirgizstānas Republikas Sadarbības padomes trīspadsmitajai 
sanāksmei 18. novembrī. 



 2014. gada 17. un 18. novembris 
 

   
15573/14   23 
  LV 
 

KOPĒJĀ DROŠĪBAS UN AIZSARDZĪBAS POLITIKA 

ES padomdevēja misija Ukrainā 

Padome nolēma sākt ES padomdevēju misiju civilās drošības sektora reformai Ukrainā (EUAM 
Ukraine) 2014. gada 1. decembrī. Līdztekus tā piešķīra EUR 13,1 miljonu lielu budžetu misijas 
divu gadu pilnvaru termiņa pirmajiem 12 mēnešiem. Papildu informāciju skatīt paziņojumā presei. 

ES militārās spējas 

Padome pieņēma zināšanai Vienoto progresa ziņojumu par ES militāro spēju attīstību laikposmā no 
2013. gada novembra līdz 2014. gada oktobrim. 

Eiropas Aizsardzības aģentūras vadītāja ziņojums 

Padome pieņēma zināšanai Eiropas Aizsardzības aģentūras vadītāja ziņojumu Padomei. Aģentūra 
ziņo par savām darbībām šādās jomās: aizsardzības spēju attīstīšana, saistīto pētījumu stimulēšana, 
Eiropas rūpnieciskā pamata stiprināšana aizsardzības mērķiem, kā arī partnerības. 

ES kiberaizsardzības politikas satvars 

Padome pieņēma ES kiberaizsardzības politikas satvaru. Tajā galvenā uzmanība pievērsta rīcībai, ar 
kuru tiktu atbalstīta dalībvalstu tādu kiberaizsardzības spēju veidošana, kuras var darīt pieejamas 
KDAP misijās un operācijās. Satvarā arī izklāstīti pasākumi, kā uzlabot ES iestāžu pārvaldītu 
KDAP sakaru tīklu aizsardzību. Tajā apstiprinās rīcību pētniecības stiprināšanai (sadarbībā ar 
privāto sektoru un akadēmiskajām aprindām), kiberaizsardzības apmācības apvienošanu un kopīgu 
izmantošanu un sadarbības ar NATO stiprināšanu. 

Politikas satvars sistemātiskai ilgtermiņa sadarbībai aizsardzības jomā 

Padome pieņēma politikas satvaru sistemātiskai un ilgtermiņa sadarbībai aizsardzības jomā. 
Minētajā satvarā dalībvalstis pauž savu apņēmību veidot dziļāku sadarbību aizsardzības jomā – no 
prasību definēšanas un prioritāšu noteikšanas līdz atbalstam šā procesa laikā un likvidācijai. Uz 
sadarbību vērstas pieejas inter alia balstīsies uz lielāku informācijas apmaiņu, kopīgu trūkumu 
apzināšanu un prioritāšu noteikšanu, kā arī sadarbības integrēšanu valstu aizsardzības plānošanā. 

http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_Data/docs/pressdata/EN/foraff/145774.pdf
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EIROPAS EKONOMIKAS ZONA 

EEZ Padomes 42. sanāksme 

Padome pieņēma Eiropas Savienības kopējo nostāju Eiropas Ekonomikas zonas Padomes 
42. sanāksmei, kas notiks 2014. gada 19. novembrī Briselē. 
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	1. "Atgādinot par Eiropadomes 2014. gada 24. oktobra secinājumiem un 2014. gada 20. oktobra Ārlietu padomes secinājumiem, Padome atkārtoti uzsver, ka ES atbalsta Minskas protokolu un memorandu, jo tas ir solis uz krīzes ilgtspējīgu politisku risinājum...
	2. Padome pauž gandarījumu par 26. oktobrī Ukrainā notikušajām valsts parlamenta vēlēšanām, kas bija būtisks solis Ukrainas centienos konsolidēt savu demokrātisko attīstību saskaņā ar savām starptautiskajām saistībām. Padome ar nepacietību gaida steid...
	3. Eiropas Savienība uzskata, ka 2. novembrī rīkotās "prezidenta un parlamenta vēlēšanas" Doņeckas un Luhanskas "tautas republikās" ir nelikumīgas un neleģitīmas, un tās neatzīs. Šīs tā sauktās "vēlēšanas" pārkāpj Minskas protokola noteikumus un būtīb...
	4. Izvērtējusi situāciju uz vietas, Padome aicina EĀDD un Komisiju līdz šā mēneša beigām iesniegt priekšlikumu lēmumam par papildu sarakstiem, kas vērsti pret separātistiem. Padome turpinās cieši novērot situāciju uz vietas un attiecīgi rīkosies.
	5.  Lai nodrošinātu, ka tiek īstenotas saistības, ko puses uzņēmās saskaņā ar Minskas vienošanās dokumentiem, Padome uzsver, ka ar EDSO prezidentvalsts pārstāvja atbalstu trīspusējās kontaktgrupas sarunas ir jāpadara intensīvākas, un aicina visus iein...
	6. Padome pauž gandarījumu par EDSO nesen panākto piekļuvi MH17 avārijas teritorijai, kas ļāva repatriēt upuru mirstīgās atliekas un personīgās mantas, kā arī savākt atlūzas. Padome atkārtoti aicina visas iesaistītās valstis un puses nodrošināt pilnu,...
	7. Padome ar lielām bažām seko līdzi tam, kādu ietekmi uz humanitāro situāciju atstāj konflikts Ukrainas austrumdaļā un tam, ka turpina palielināties šā konflikta skarto cilvēku skaits. ES aicina visas konfliktā iesaistītās puses ievērot starptautiskā...
	8.  Atzinīgi vērtējot starptautisko misiju centienus uzraudzīt situāciju cilvēktiesību jomā, Padome atkārtoti apstiprina, ka tā ir nopietni nobažījusies par ļoti satraucošo notikumu attīstību Ukrainas austrumdaļā un Krimas pussalā, jo īpaši Krimas tat...
	9. Padome atzinīgi vērtē to, ka no 2014. gada 1. novembra ir sākta svarīgu ES un Ukrainas Asociācijas nolīguma daļu pagaidu piemērošana, un atgādina, ka pastiprināta reformu norise, tostarp pienācīga gatavošanās nākotnē īstenot šā nolīguma IV sadaļu, ...
	10. Uzsverot, ka liela nozīme ir netraucētai un saskaņā ar tirdzniecības līgumiem veiktai enerģijas piegādei no Krievijas uz Eiropu, Padome atzinīgi vērtē 30. oktobrī vairākus mēnešus ilgu trīspusēju sarunu rezultātā panākto vienošanos par "ziemas pak...
	11. Padome atzinīgi vērtē to, ka ir parakstīts nolīgums par Eiropas Savienības padomdevējas misijas statusu, un uzskata to par apliecinājumu stabilai Ukrainas valdības vēlmei steidzami un efektīvi pievērsties civilās drošības sektora reformai. Lai pil...
	"1. ES pauž dziļu satraukumu par pieaugošo spriedzi un arvien lielāko vardarbību uz vietas. Tā nosoda visus nesenos terora aktus un izsaka līdzjūtību par zaudētajām dzīvībām. Tā mudina visas puses atturēties no rīcības, kas pasliktinātu stāvokli – ar ...
	2. Jāizvairās no darbībām, kas liek šaubīties par pasludināto apņēmību panākt risinājumu sarunu ceļā. ES pauž dziļu nožēlu un stingrus iebildumus saistībā ar neseno zemes atsavināšanu Bētlemes tuvumā, nesen izsludinātajiem plāniem par jaunu apmetņu ce...
	3. ES uzsver savas bažas par smago humanitāro situāciju Gazas joslā, kas joprojām ir pienācīgi jārisina, steidzami atjaunojot svarīgāko infrastruktūru un pakalpojumus. Tā atzinīgi vērtē starptautiskās sabiedrības solījumus saistībā ar Gazas joslas atj...
	4. ES aicina veikt fundamentālas pārmaiņas Gazas joslas politiskajā, drošības un ekonomiskajā situācijā, tostarp izbeigt Gazas joslas slēgšanu. Lai panāktu vienošanos, ar kuru izbeidz Gazas joslas slēgšanu un risina Izraēlas leģitīmās bažas, kas ir sa...
	5. ES atbalsta palestīniešu nacionālās vienprātības valdības un prezidenta Abbas centienus un stingri mudina Palestīniešu pašpārvaldi pakāpeniski uzņemties valdības funkcijas Gazas joslā, tostarp drošības jomā, civilajā administrācijā un ar savu klātb...
	6. Nestabilā situācija Gazas joslā, nesenais vardarbības pieaugums Jeruzalemē un stāvokļa pasliktināšanās reģionā izceļ vajadzību pēc visaptveroša miera, ar ko tiktu izbeigtas visas pretenzijas un īstenoti abu pušu leģitīmie centieni, tostarp Izraēlas...
	"1. Eiropas Savienība (ES) joprojām ir dziļi norūpējusies par Ebolas vīrusa izplatīšanos, kas turpina laupīt cilvēku dzīvības Gvinejā, Sjerraleonē un Libērijā un kam ir būtiska ietekme uz visu Rietumāfrikas reģionu un ārpus tā. Tā arī pauž bažas par j...
	2. ES atzīst gan valstu, gan starptautisko veselības aprūpes sniedzēju varonīgo rīcību, apliecina cieņu tiem, kuri ir upurējuši dzīvību, lai apturētu slimību, un uzsver, ka ir svarīgi nepieļaut to veselības aprūpes darbinieku stigmatizāciju, kas atgri...
	3. Padome joprojām atzīst, ka ir vajadzīgi vienoti, koordinēti un pastiprināti centieni, lai apturētu slimības uzliesmojumu un sniegtu vajadzīgu un piemērotu palīdzību skartajām valstīm un to kaimiņvalstīm.
	4. Eiropas Savienība pilnībā atbalsta attiecīgo valstu valdības, kā arī Apvienoto Nāciju Organizācijas (ANO) vispārējo koordinācijas lomu attiecībā uz starptautisko palīdzību reaģēšanai uz Ebolas krīzi, tostarp Francijas, Apvienotās Karalistes un Amer...
	5.  Padome atgādina savus secinājumus un Eiropadomes 2014. gada augusta un oktobra secinājumus, un, ņemot vērā to, ka situācija saistībā ar Ebolas epidēmiju turpina pasliktināties, Eiropadome komisāru Stiljanidi oktobrī iecēla par ES Ebolas vīrusslimī...
	6. Padome jo īpaši pauž gandarījumu par Eiropas Savienības un tās dalībvalstu kopējo finansējuma piešķiršanas solījumu skaita straujo pieaugumu un Eiropadomes izvirzītā mērķa – finansējuma EUR 1 miljarda apmērā – ātro sasniegšanu, kas nozīmē, ka kopā ...
	7. Padome atzinīgi vērtē to, ka uz skartajām valstīm dodas aizvien vairāk Eiropas veselības aprūpes darbinieku. Tā atkārtoti apstiprina, ka ir svarīgi reģionā ātri izvietot attiecīgi kvalificētu, apmācītu un pieredzējušu medicīnas un atbalsta papildu ...
	8. Padome aicina Komisiju kopā ar dalībvalstīm turpināt pētīt iespēju izveidot rezerves sarakstu ar brīvprātīgiem dalībvalstu veselības nozares ekspertiem, kurus varētu ātri un mērķtiecīgi norīkot, ņemot vērā saistībā ar pašreizējo krīzi gūto pieredzi...
	9. Atgādinot savus oktobra secinājumus, Padome uzsver, ka ir nepieciešams pilnībā īstenot garantiju pieejamo resursu ietvaros starptautiskajiem veselības aprūpes darbiniekiem sniegt atbilstīgu aprūpi, lai viņiem tādējādi būtu nodrošināta vispiemērotāk...
	10.  Padome arī atzinīgi vērtē pastiprinātu ES gatavību un uzlabotu ES iekšējo koordināciju attiecībā uz tādu procedūru izstrādi, kuras ir saistītas ar medicīnisko evakuāciju. Tā turklāt atzinīgi vērtē Komisijas un dalībvalstu sniegto papildu atbalstu...
	11. Padome piekrīt ciešā sadarbībā ar PVO un citiem starptautiskajiem dalībniekiem pastiprināt koordināciju un informācijas apmaiņu par reģionālās sagatavotības nepilnībām, izmantojot esošās platformas, lai noteiktu prioritāros pamatriskus.
	12. Padome pieņem zināšanai Eiropas Ārējās darbības dienesta (EĀDD) un Komisijas darbu, kas paveikts, lai apzinātu un novērstu mūsu reaģēšanas pasākumu nepilnības un izvērtētu Ebolas vīrusslimības plašāko ietekmi uz politiku, drošību un ekonomiku. Šaj...
	13. Padome arī uzsver, ka ir svarīgi pievērsties tādiem ilgākā termiņā būtiskiem jautājumiem kā izturētspēja, nabadzības mazināšana, sociālā ietekme, izglītības nozares spēja, plašāka miera nodrošināšanas programma, kā arī nepieciešamība īstenot starp...
	14. Padome pauž gandarījumu par ES Ebolas vīrusslimības jautājumu koordinatora izrādīto apņēmību stiprināt Eiropas Savienības kolektīvo reakciju un koordināciju un sekmēt ciešu sadarbību ar Apvienoto Nāciju Organizāciju, reģionālām organizācijām un ci...
	15. Padome aicina ES Ebolas vīrusslimības jautājumu koordinatoru nākamajā Padomes sanāksmē iesniegt ziņojumu un turpmākus ieteikumus, lai sagatavotos diskusijām Eiropadomes decembra sanāksmē."
	"1. Padome atkārtoti apliecina ES apņemšanos tiekties uz kopīgo mērķi ieviest bezvīzu ceļošanas režīmu Gruzijas pilsoņiem ar noteikumu, ka ir izpildīti visi nosacījumi labi pārvaldītai un drošai mobilitātei, kā izklāstīts vīzu režīma liberalizācijas r...
	2. Šajā sakarā tā atzinīgi vērtē Komisijas 2014. gada 29. oktobra otro progresa ziņojumu par to, kā Gruzija īsteno Vīzu režīma liberalizācijas rīcības plānu. Padome atzinīgi vērtē arī Komisijas novērtējumu par to, kā vīzu režīma turpmāka liberalizācij...
	3. Padome piekrīt veiktajai analīzei par to, ka Gruzija ir izpildījusi visus kritērijus vīzu režīma liberalizācijas rīcības plāna pirmajā posmā, un nolemj sākt otrā posma kritēriju izvērtējumu. Šajā sakarībā Padome uzsver, ka ir pilnībā un efektīvi jā...
	4. Padome aicina Komisiju turpināt atbalstīt Gruziju saistībā ar vīzu režīma liberalizācijas rīcības plāna īstenošanu, kā arī turpināt sniegt ziņojumus par tā īstenošanu, tostarp atjauninot informāciju par iespējamo ietekmi uz migrāciju un drošību, la...
	Padome pieņēma zināšanai Vienoto progresa ziņojumu par ES militāro spēju attīstību laikposmā no 2013. gada novembra līdz 2014. gada oktobrim.
	Padome pieņēma zināšanai Eiropas Aizsardzības aģentūras vadītāja ziņojumu Padomei. Aģentūra ziņo par savām darbībām šādās jomās: aizsardzības spēju attīstīšana, saistīto pētījumu stimulēšana, Eiropas rūpnieciskā pamata stiprināšana aizsardzības mērķie...
	Padome pieņēma ES kiberaizsardzības politikas satvaru. Tajā galvenā uzmanība pievērsta rīcībai, ar kuru tiktu atbalstīta dalībvalstu tādu kiberaizsardzības spēju veidošana, kuras var darīt pieejamas KDAP misijās un operācijās. Satvarā arī izklāstīti p...
	Padome pieņēma Eiropas Savienības kopējo nostāju Eiropas Ekonomikas zonas Padomes 42. sanāksmei, kas notiks 2014. gada 19. novembrī Briselē.

